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Opći uvjeti za uvođenje brokerskih usluga za račune i 
račune vrijednosnih papira 

1. Područje primjene 

Ovi Uvjeti primjenjuju se na uslužni odnos između BG & Partner AG, Industriestrasse 56, 9491 Ruggell, 
Lihtenštajn (u daljnjem tekstu „BGP“ ili „Društvo“) kao operatora web stranice „Optimtrader“ i posjetitelja 
ili korisnika web stranice koju upravlja BGP (u daljnjem tekstu „Klijenti“), u vezi s posredovanjem pri 
otvaranju računa i računa vrijednosnih papira (u daljnjem tekstu „Uvođenje brokerskih usluga“) kod 
Interactive Brokers Ireland Limited, North Dock One, 91/92 North Wall Quay, Dublin 1 D01 H7V7, Irska (u 
daljnjem tekstu „IBKR“) te drugih usluga koje BGP pruža Klijentima. 
 

2. Djelatnost društva u okviru uslužnog odnosa 

2.1 Klijent koji želi otvoriti račun kod IBKR putem BGP kao samostalni trgovac, tj. trguje u svoje ime, na 
svoj trošak i na vlastiti rizik, sklapa ugovor s BGP prema kojem se usluge BGP u tom pogledu sastoje 
isključivo od: 

 
• prikupljanja i formalne provjere online obrazaca koje je ispunio korisnik kako bi se osiguralo 

da su svi traženi podaci uneseni, 
• prosljeđivanja podataka koje je korisnik dostavio IBKR-u radi otvaranja računa kod IBKR-a, 

i 
• pružanja podataka o računu nakon uspostave računskog odnosa s IBKR-om te otkrivanja 

pristupnih podataka za IBKR-ovu trgovačku platformu. 
 

2.2 Osim uvođenja brokerskih usluga, BGP pruža opće, isključivo tehničke i aplikacijske usluge u vezi s 
trgovačkom platformom IBKR-a. To se posebno odnosi na tehničku podršku u slučaju problema s 
platformom, obuku u vezi s korištenjem platforme i uslugu podrške za tehničke probleme svih vrsta. 

 
2.3 U okviru uvođenja brokerskih usluga za IBKR, konkretne investicijske odluke nisu predmet 

djelatnosti BGP-a. Ne pruža se investicijsko savjetovanje, posredovanje u investicijama ili pomoćne 
usluge vezane za vrijednosne papire – čak ni u slučaju kvara sustava. Stoga je isključena svaka 
odgovornost BGP-a za naknadne transakcije klijenta s IBKR-om. 

 
2.4 IBKR će sam objasniti svoje usluge Klijentu i izravno mu dostaviti dokumente. Klijent mora i sam 

odlučiti odgovaraju li mu oblici ulaganja i usluge koje nudi IBKR ili trgovački sustavi i usluge IBKR-
a s obzirom na njihove rizike i okolnosti. BGP ne provjerava vjerodostojnost investicijskih mogućnosti 
i usluga koje nudi IBKR. BGP nema obvezu informiranja ili upozorenja na rizike u tom pogledu. 

 
2.5 Sve narudžbe koje Klijent uputi u vezi s kupnjom i prodajom financijskih instrumenata isključivo se 

i izravno upućuju IBKR-u, pri čemu su klijent i IBKR isključivo odgovorni za njihovu provedbu. BGP 
ne pruža niti je dužan pružati Klijentu savjete ili informacije u vezi s kupnjom ili prodajom 
financijskih instrumenata. U pogledu izvršenja naloga za kupnju ili prodaju određenih financijskih 
instrumenata primjenjuju se isključivo ugovorni i opći uvjeti IBKR-a. Sve opće informacije o 
financijskim instrumentima dostupne na web stranici ne predstavljaju preporuku za kupnju, 
klasifikaciju rizika ili drugu ocjenu financijskih instrumenata od strane Optimtrader-a- 

 
2.6 Sve usluge i informacije koje BGP dodatno stavlja na raspolaganje široj javnosti osim usluga iz članka 

2.1 i 2.2 – npr. besplatne informacije koje BGP pruža putem svoje web stranice ili na drugi način 
(tržišne informacije) – neće činiti dio uslužnog ugovora sklopljenog između Klijenta i BGP-a.  
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3. Sklapanje ugovora o usluzi 

Ugovor o uslugama BGP-a navedenim u članku 2.1 i 2.2 sklapa se između Klijenta i BGP-a čim BGP provjeri 
online obrasce koje je Klijent ispunio zajedno s priloženim dokumentima za posredovanje u otvaranju računa 
i računa vrijednosnih papira te pružanje dodatnih usluga i proslijedi sadržane podatke IBKR-u radi otvaranja 
računa. BGP će Klijenta putem e-pošte obavijestiti o prosljeđivanju navedenih podataka IBKR-u uz 
napomenu o datumu sklapanja ugovora s BGP-om. 
 

4. Prava i obveze društva 

4.1 BGP ima pravo odbiti sklapanje ugovora bez obrazloženja. 
 
4.2 Ako je ugovor sklopljen u skladu s člankom 3, BGP se obvezuje pružiti tehničku podršku u mjeri u 

kojoj Klijent može pristupiti svom korisničkom računu kod IBKR-a putem web stranice Optimtrader-
a. BGP ne snosi odgovornost za bilo kakve štete koje Klijent pretrpi u vezi s tehnički uzrokovanim 
prekidom prijave (pristupa računu kod IBKR-a). Klijent također ima mogućnost izravnog prijave na 
IBKR. BGP ne provjerava sadržaj Klijentovih dokumenata o računu, posebno osobne okolnosti 
Klijenta na temelju dostavljenih podataka. 

 
 

5. Prava i obveze klienta 

5.1 Klijent mora dati potpune i istinite odgovore na informacije koje se od njega traže u procesu otvaranja 
računa. U slučaju promjena, mora te podatke odmah ažurirati u svom korisničkom profilu kod IBKR-
a. 

 
5.2 Klijent ima pravo u bilo kojem trenutku biti informiran o vrsti i opsegu svojih osobnih podataka koje 

pohranjuje BGP te zatražiti njihovo trenutačno brisanje, osim ako to nije u suprotnosti sa zakonskim 
odredbama ili službenim naredbama. U tom pogledu primjenjuju se opće odredbe o zaštiti podataka 
na web stranici Optimtrader-a. 

 

6. Ukupni troškovi usluge 

6.1  Ukupan iznos naknada i kamata obračunatih na zajmove (trgovanje s polugom) za usluge BGP-a i 
IBKR-a naveden je u cjeniku objavljenom na mrežnoj stranici Optimtrader. 

 
6.2 Klijent ne prima kamate na pozitivno novčano stanje. 
 
6.3 U slučaju bilo kakvog odstupanja od cjenovne politike IBKR-a, uvijek se primjenjuje cjenik BGP-a. 

Iznimku predstavljaju troškovi za dodatne usluge koje pruža isključivo IBKR. Ti su troškovi posebno 
prikazani u cjeniku koji objavljuje BGP i podložni su promjenama cijena od strane IBKR-a, neovisno 
o suradnji s BGP-om. 

 
6.4. O svim promjenama naknada za usluge koje pruža društvo, klijent će biti obaviješten pisanim putem 

dogovorenog načina komunikacije najkasnije 30 dana prije nego što promjene stupe na snagu. 
Smatra se da je klijent dao suglasnost na promjene ako prije njihovog stupanja na snagu nije 
obavijestio društvo da se s njima ne slaže. 
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7. Naknada društvu 

7.1 Društvo prima stalnu naknadu za posredovanje pri otvaranju računa kod IBKR-a i za svoje dodatne 
tehničke usluge, koja se sastoji kako je opisano u članku 6.2. 

 
7.2 BGP prima udio od naknada za trgovanje koje IBKR naplaćuje Klijentu za svaku kupnju, prodaju, 

razmjenu ili drugu trgovinu financijskim instrumentom. BGP može također primati kamate koje se 
odnose na novčana sredstva klijenta. Dodatno, Društvo naplaćuje trošak neaktivnosti računa na 
godišnjoj razini prema broju ostvarenih transakcija u kalendarskoj godini. Cjenik naknada za 
trgovanje i kamata na posuđeni novac dostupan je na web stranici Optimtrader-a. 

 
7.3 Klijent pristaje da IBKR isplati naknadu iz primljenih naknada za trgovanje i navedenih kamata 

izravno BGP-u te prihvaća da njegovi troškovi zbog toga mogu biti veći nego za korisnike IBKR-a koji 
ne koriste usluge BGP-a. 

 
7.4 Klijent ovlašćuje BGP da u njegovo ime i za njegov račun naloži IBKR-u da navedene komponente 

naknade izravno isplati BGP-u.   
 
 

8. Raskid  

8.1 Ugovor nije vezan uz minimalni rok i može ga raskinuti bilo koja strana uz otkazni rok od 14 dana. 
 
8.2 BGP ima pravo raskinuti postojeće poslovne odnose u bilo kojem trenutku prema vlastitom 

nahođenju i bez obrazloženja. Čak i ako postoji otkazni rok ili dogovoreni rok, Društvo ima pravo 
odmah raskinuti poslovni odnos ako Klijent kasni s uslugom, ako se njegova financijska situacija 
značajno pogoršala, ako su protiv njega pokrenuti ovršni postupci ili ako su protiv njega u tijeku 
kazneni postupci koji ugrožavaju ugled Društva. 

 

9. Odgovornost 

9.1 BGP je odgovoran samo u slučajevima namjere ili grube nemara zaposlenika ili ovlaštene osobe te u 
slučaju krivice za nanošenje štete po život, tijelo ili zdravlje u skladu sa zakonskim odredbama. Inače, 
BGP je odgovoran samo za kršenje bitnih ugovornih obveza. Međutim, zahtjev za naknadu štete zbog 
kršenja bitnih ugovornih obveza ograničen je na predvidivu štetu tipičnu za ugovor. Ako posebni 
uvjeti za pojedine poslovne odnose ili drugi dogovori predviđaju drugačije, primjenjuju se te odredbe. 
BGP ne snosi odgovornost za elektronički pristup Klijenta trgovačkoj platformi „Optimtrader“. 

 
9.2 Klijent i IBKR isključivo su odgovorni za podnošenje, primanje, izvršenje i knjiženje Klijentovih 

naloga te za ispravno funkcioniranje IBKR-ovog sustava za naručivanje i informiranje. BGP ne 
preuzima odgovornost niti jamči za pogreške ili nedostatke u IBKR-ovom upravljanju računima. Svi 
dogovori u tom pogledu moraju se sklopiti između Klijenta i IBKR-a. BGP ne snosi odgovornost za 
štete ili izgubljenu dobit koju Klijent pretrpi zbog potpunog ili djelomičnog kvara ili nefunkcioniranja 
elektroničkog sustava za prijenos i informiranje koji pruža IBKR. Prikaz logotipa Optimtrader-a u 
sustavu za naručivanje i informiranje ne mijenja to. BGP ne snosi odgovornost za štetu ili gubitak 
uzrokovan događajima izvan kontrole BGP-a niti za druge gubitke, troškove, obveze ili rashode 
(uključujući gubitak dobiti) koji proizlaze iz nemogućnosti ili kašnjenja Klijenta u pristupu sustavu 
za prijenos i informiranje. BGP također ne snosi odgovornost u slučaju da Klijent pretrpi štetu zbog 
pogrešne uporabe sustava za prijenos i informiranje. BGP ističe da određene funkcije sustava mogu 
biti nedostupne određeno vrijeme zbog radova na održavanju ili drugih tehničkih razloga. 
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9.3 BGP ne prihvaća odgovornost za sadržaj vanjskih poveznica. Za to su odgovorni pojedini pružatelji 

usluga. 
 
9.4 Gore navedena isključenja i ograničenja odgovornosti primjenjuju se i na odgovornost upravnih 

tijela, zaposlenika, radnika, osoblja, zastupnika i ovlaštenih osoba BGP-a. 
 

10. Prestanak suradnje s IBKR-om 

BGP i IBKR imaju pravo u bilo kojem trenutku prekinuti postojeću suradnju između sebe, koja čini osnovu 
za uslugu podrške koju pruža BGP, u cijelosti ili za određene financijske instrumente. U takvom slučaju, 
poslovni odnos s Klijentom prestaje nakon obavijesti BGP-a. 
 

11. Prikupljanje podataka i obveza povjerljivosti 

BGP je dužan čuvati povjerljivost o svim činjenicama i procjenama vezanim za korisnike o kojima sazna. BGP 
smije proslijediti informacije o Klijentu samo ako to zahtijeva zakon ili ako je Klijent pristao na to. Sve osobne 
podatke koji nastanu tijekom poslovnog odnosa prikupit će, obraditi i koristiti BGP u svrhu izvršenja ugovora. 
U tom pogledu primjenjuju se opće odredbe o zaštiti podataka na web stranici Optimtrader-a. 
 

12. Praznici 

Državni praznici u Lihtenštajnu i subote imaju isti pravni status kao i nedjelje. 
 

13. Jezik 

Relevantni jezici za poslovni odnos su njemački ili engleski. U slučaju tekstova na stranim jezicima, engleski 
tekst služi kao pomoć u tumačenju. 
 

14. Mjesto ispunjenja obveza 

Sjedište Društva služi kao mjesto ispunjenja obveza za obje strane. 
 

15. Isključenje cesije 

Klijent smije naplatiti potraživanja prema Društvu samo ako su njegova potraživanja neosporena ili 
pravomoćno utvrđena. Cesija ili zalaganje Klijentovih potraživanja prema BGP-u koja proizlaze iz poslovnog 
odnosa isključena je. Ova zabrana vrijedi za sva potraživanja. 
 

16. Klauzula o djelotvornosti 

Ako jedna ili više odredbi ovih Općih uvjeta za uvođenje brokerskih usluga za račune i vrijednosne papire 
postanu neučinkovite ili nevažeće, ili ako UVJETI imaju praznine, to neće utjecati na valjanost preostalih 
odredbi. Nevažeće odredbe treba tumačiti ili zamijeniti na način koji što je moguće bliže ispunjava željenu 
svrhu. 
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17. Mjerodavno pravo 

Svi pravni odnosi između Klijenta i Društva regulirani su zakonima Kneževine Lihtenštajn. 
 

18. Nadležnost suda 

Nadležan sud je u Vaduzu. Klijent prihvaća ovu nadležnost za sve pravne postupke. Međutim, protiv Klijenta 
se može pokrenuti postupak na njegovu mjestu prebivališta ili pred bilo kojim drugim nadležnim sudom ili 
tijelom. 
 

19. Izmjene 

Društvo zadržava pravo izmjene ovih UVJETA u bilo kojem trenutku. Klijent će biti obaviješten o takvim 
izmjenama pismenim putem ili na drugi prikladan način i smatrat će se da ih je odobrio ako se ne usprotivi 
u roku od mjesec dana. 
 

20. Važenje 

Ovi uvjeti stupaju na snagu 24.07.2025. 
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